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مؤتمر الأمم المتحدة الثامن المعني بتوحيد الأسماء الجغرافية 
– ٥ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٢  برلين، ٢٧ آب/أغسطس 

البند ٣ (أ) من جدول الأعمال المؤقت * 
   المسائل التنظيمية: اعتماد النظام الداخلي 

  النظام الداخلي المؤقت 
 الفصل الأول 

 التمثيل ووثائق التفويض 
المادة ١ 

يمثل كل دولة مشاركة في المؤتمر ممثل مفوض. وفي حالة تعيين أكثر مـن ممثـل واحـد، 
يسمى أحد هؤلاء رئيسا للوفد. ويمكن أن يتألف كـل وفـد مـن ممثلـين منـاوبين ومستشـارين، 

حسب الاقتضاء. 
المادة ٢ 

تقدم وثائق تفويض الممثلين وأسماء الممثلين المناوبين والمستشـارين والخـبراء إلى الأمـين 
التنفيذي في موعد أقصاه ٢٤ ساعة بعد افتتاح المؤتمر، إن أمكن. وتصدر وثائق التفويـض إمـا 

عن رئيس الدولة أو رئيس الحكومة أو وزير الخارجية. 
المادة ٣ 

تعين في بداية المؤتمر لجنة لوثائق التفويض مؤلفة من خمسة أعضـاء يعينـهم المؤتمـر بنـاء 
على مقترح الرئيس. وتفحص اللجنة وثائق تفويض الممثلين وتقدم تقريرها دون إبطاء. 

 
 

 .E/CONF.94/1 *



201-40539

E/CONF.94/2

المادة ٤ 
في حالـة الاعـتراض علـى مشـاركة وفـد مـا في المؤتمـر، يجـوز لذلـك الوفـد أن يشـــارك 

بصورة مؤقتة، ريثما يبت المؤتمر في مسألة الاعتراض. 
 

الفصل الثاني   
جدول الأعمال   

المادة ٥ 
جدول الأعمال المؤقت للمؤتمر هو جدول الأعمال المؤقت الذي تضعه الأمانة العامـة 
ويتم إبلاغه إلى الحكومات التي يدعوها الأمـين العـام  للأمـم المتحـدة إلى المشـاركة في المؤتمـر. 
ويجوز لأي شخص يمثل دولة مشاركة في المؤتمر أن يقـترح إدراج بنـد مـا في جـدول الأعمـال 

المؤقت.  
 

الفصل الثالث   
أعضاء المكتب   

المادة ٦ 
ينتخب المؤتمر من بين ممثلي الدول المشاركة رئيسا ونـائبين للرئيـس، ومقـررا ورئيسـا 

للتحرير.  
المادة ٧ 

يرأس الرئيس الجلسات العامة للمؤتمر. ولا يكون له حق التصويـت وإنمـا يجـوز لـه أن 
يعين عضوا من وفده ليصوت بدلا منه.  

المادة ٨ 
إذا تغيب الرئيس عن إحـدى الجلسـات أو عـن جـزء منـها، يسـمي أحـد نائبيـه ليقـوم 
مقامه. ولنائب الرئيس الذي يتولى الرئاسة ما للرئيس من سلطات وعليه ما علـى الرئيـس مـن 

واجبات. 
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الفصل الرابع   
الأمانة   

المادة ٩ 
الأمين التنفيذي للمؤتمر الذي يعينه الأمين العام للأمم المتحـدة، يتصـرف ـذه الصفـة 

في جميع جلسات المؤتمر. وله أن يعين نائبا يحل محله في أي جلسة. 
المادة ١٠ 

يجوز للأمين التنفيذي أو ممثله أن يقـدم في أي جلسـة بيانـات خطيـة أو شـفوية بشـأن 
أي مسائل قيد المناقشة. 

المادة ١١ 
يوفر الأمين التنفيذي الموظفين اللازمـين للمؤتمـر ويتـولى توجيهـهم. ويكـون مسـؤولا 
عن جميع الترتيبات اللازمة للجلسات ويؤدي عموما كل الأعمـال الأخـرى الـتي قـد يحتاجـها 

المؤتمر. 
 

الفصل الخامس   
تصريف الأعمال   

المادة ١٢ 
تشكل أغلبية الممثلين المشاركين في المؤتمر نصابا قانونيا. 

المادة ١٣ 
يقوم الرئيس، بالإضافة إلى ممارسـة السـلطات الـتي تخولـه إياهـا مـواد أخـرى مـن هـذا 
النظام الداخلي، بإعلان افتتاح واختتام كل جلسة عامـة مـن جلسـات المؤتمـر، وإدارة المناقشـة 
في تلـك الجلسـات، وإعطـاء الحـق في الكـلام، وطـرح المسـائل للتصويـت، وإعـــلان مــا يتقــرر 
بشـأا. ويفصـل الرئيـس في النقـاط النظاميـة ورهنـا ـذا النظـام الداخلـي، تكـون لـه الســيطرة 

التامة على سير الأعمال في المؤتمر. 
المادة ١٤ 

للرئيس أن يقترح على المؤتمر،  أثناء سير المناقشات، إقفال قائمـة المتكلمـين أو إقفـال 
بـاب المناقشـة. ولـه أيضـا أن يقـترح تعليـق أو رفـع الجلسـة أو تعليـق أو تـأجيل المناقشـة بشــأن 
المسألة قيــد البحـث. ولـه أيضـا أن ينبـه المتكلـم إلى مراعـاة النظـام إذا لم تكـن ملاحظاتـه ذات 

صلة بالمسألة قيد المناقشة.  
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المادة ١٥ 
يظل الرئيس في ممارسته لمهامه خاضعا لسلطة المؤتمر.  

المادة ١٦ 
خلال مناقشة أي مسألة، لكل ممثل أن يثير في أي وقت نقطة نظامية، ويبـت الرئيـس 
في هذه النقطة النظامية فـورا وفقـا لهـذا النظـام. وللممثـل أن يطعـن في قـرار الرئيـس. ويطـرح 
الطعـن فـورا للتصويـت، ويبقـى قـرار الرئيـس قائمـــا مــا لم تنقضــه أغلبيــة الممثلــين الحــاضرين 
ـــم في مضمــون المســألة قيــد  المصوتـين. ولا يجـوز للممثـل، عندمـا يثـير نقطـة نظاميـة، أن يتكل

المناقشة. 
المادة ١٧ 

خـلال مناقشـة أي مسـألة، يجـوز للممثـل أن يقـترح تـأجيل النقـاش بشـــأن البنــد قيــد 
البحث. وتعطى الأولوية لكل اقتراح من هـذا القبيـل. وبالإضافـة إلى مقـدم الاقـتراح، يسـمح 

بالكلام بشأن هذا الاقتراح لممثل واحد مؤيد للاقتراح وممثل واحد معارض له.  
المادة ١٨ 

خلال سير المناقشة، للرئيس أن يعلـن قائمـة المتكلمـين وأن يعلـن عـن إقفالهـا، بموافقـة 
المؤتمر. بيد أنه يجوز للرئيس إعطاء حق الـرد لأي ممثـل، إذا ارتـأى أن تقـديم بيـان بعـد إعلانـه 
عن إقفال القائمة أمـر مسـتصوب. وعنـد اختتـام مناقشـة بنـد مـا نظـرا لعـدم وجـود متكلمـين 
آخرين، يعلن الرئيس عن إقفال باب المناقشة. ويكون لهـذا الإقفـال نفـس أثـر الإقفـال بموافقـة 

المؤتمر.  
المادة ١٩ 

يجوز للممثل أن يقترح، في أي وقـت، إقفـال بـاب مناقشـة البنـد قيـد البحـث، سـواء 
أبـدى ممثـل آخـر رغبتـه في الكـلام أو لم يبـد. ولا يسـمح بـالكلام بشـأن هـــذا الاقــتراح لغــير 

متكلمين اثنين يعارضان الإقفال، ثم يطرح الاقتراح للتصويت فورا. 
المادة ٢٠ 

يجوز للمؤتمر أن يحدد الوقت المسموح به لكل متكلم. 
المادة ٢١ 

ـــر، الــذي  في العـادة، تقـدم المقترحـات والتعديـلات خطيـا إلى الأمـين التنفيـذي للمؤتم
يقـوم بتعميـــم نســخ منــها علــى الوفــود. وكقــاعدة عامــة، لا يبحــث أي مقــترح أو يطــرح 
للتصويت في أي جلسة من جلسات المؤتمر ما لم  تعمم نسخ منه على جميـع الوفـود في موعـد 
لا يتجـاوز اليـوم السـابق للجلسـة. علـــى أنــه يجــوز للرئيــس الســماح بمناقشــة التعديــلات أو 
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ــوم  الاقتراحـات الإجرائيـة والنظـر فيـها حـتى إن لم تكـن قـد عممـت قـط أو لم تعمـم إلا في الي
نفسه. 

المادة ٢٢ 
لصاحب المقترح أو الاقتراح أن يسحبه في أي وقت قبل بدء التصويت عليه، شـريطة 
ألا يكـون قـد أُدخـل عليـه تعديـل. ولأي ممثـل أن يعيـد تقـديم المقـترح أو الاقـتراح المســـحوب 

على هذا النحو. 
المادة ٢٣ 

مـتى اعتمـد مقـترح مـا أو رُفـض، لا يجـوز إعـادة النظـر فيـه مـا لم يقــرر المؤتمــر ذلــك 
بأغلبيـة ثلثـي الممثلـين الحـاضرين المصوتـين. ولا يسـمح بـالكلام في اقـتراح بإعـادة النظـــر لغــير 

متكلمين اثنين يعارضانه ثم يطرح الاقتراح فورا للتصويت. 
 

الفصل السادس   
التصويت   
المادة ٢٤ 

يكون لكل دولة ممثلة في المؤتمر صوت واحد، وتتخذ قرارات المؤتمـر بأغلبيـة أصـوات 
ممثلي الدول المشاركة في المؤتمر الحاضرين المصوتين. 

المادة ٢٥ 
لغـرض هـذا النظـام، يقصـد بعبـارة ”الممثلـين الحـــاضرين المصوتــين“ الممثلــون الذيــن 
ـــن يمتنعــون عــن التصويــت فيعتــبرون غــير  يدلـون بـأصوام ايجابـا أو سـلبا. أمـا الممثلـون الذي

مصوتين. 
المادة ٢٦ 

يصوت المؤتمر عادة برفع الأيدي، ولكن لأي ممثـل أن يطلـب إجـراء التصويـت بنـداء 
الأسماء، ويجري نداء الأسمـاء حسـب الـترتيب الهجـائي الانكلـيزي لأسمـاء الوفـود المشـاركة في 

المؤتمر، ابتداء بالوفد الذي يسحب الرئيس اسمه بالقرعة.  
المادة ٢٧ 

بعـد أن يعلـن الرئيـس بـدء عمليـة التصويـت، لا يجـوز لأي ممثـل أن يقطـــع التصويــت 
إلا لإثارة نقطة نظامية تتعلق بسير عملية التصويت. على أنه يجـوز للرئيـس السـماح للممثلـين 
بــالإدلاء، قبــل التصويــت أو بعــده، ببيانــات تعليــلا لتصويتــهم. وللرئيــس أن يحــدد الوقـــت 

المسموح به للإدلاء ببيانات التعليل هذه. 
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المادة ٢٨ 
يجري التصويت بشكل منفصل على أجزاء مقـترح مـا إذا طلـب ممثـل تجزئـة المقـترح. 
وأجزاء المقترح التي تحظى بالموافقة تطرح للتصويت عليـها مجتمعـة؛ وإذا رُفضـت جميـع أجـزاء 

منطوق مقترح ما، يعتبر المقترح مرفوضا ككل. 
المادة ٢٩ 

عند اقتراح تعديل علـى مقـترح مـا، يجـري التصويـت علـى التعديـل أولا. وإذا اقـترح 
تعديـلان أو أكـثر علـى مقـترح، يصـوت المؤتمـر أولا علـى أبعـد تعديـل عـن مضمـــون المقــترح 
الأصلــي ثم علــى التعديــل الأقــرب  منــه، وهكــذا دواليــك حــتى تطـــرح جميـــع التعديـــلات 
للتصويت. إلا أنه، حيثما يكون اعتماد تعديل ما منطويـا بـالضرورة علـى رفـض تعديـل آخـر 
فإن هذا التعديل الأخير لا يطرح للتصويت. وإذا اعتمد تعديل واحد أو أكثر، يطرح المقـترح 
بصيغته المعدلة للتصويت.  ويعتبر الاقتراح تعديلا لمقترح ما إذا كان ينطوي على مجرد إضافـة 

إلى ذلك المقترح أو حذف أو تنقيح لجزء منه.  
المادة ٣٠ 

إذا قُدم مقترحان أو أكثر فيما يتعلق بمسألة واحدة، يصــوت المؤتمـر  علـى المقترحـات 
حسب ترتيب تقديمها، ما لم يقرر خلاف ذلك. وبعد كل تصويت على مقـترح مـا، للمؤتمـر 

أن يقرر ما إذا كان سيصوت على المقترح الذي يليه. 
المادة ٣١ 

تجرى جميع الانتخابات بالاقتراع السري، ما لم يقرر المؤتمر خلاف ذلك.  
المادة ٣٢ 

إذا اقتضى الأمر انتخاب شخص واحد أو وفد واحد، وفي الاقتراع الأول، لم يحصـل  - ١
أي مرشح على الأغلبية المطلوبة، يجــرى اقـتراع ثـان يقتصـر علـى المرشـحين الاثنـين الحـاصلين 
على أكبر عدد مـن الأصـوات. وإذا انقسـمت الأصـوات بالتسـاوي في الاقـتراع الثـاني، يختـار 

الرئيس أحد المرشحين عن طريق القرعة.  
في حالة التعادل في الاقتراع الأول بين المرشحين الحـاصلين علـى ثـاني أكـبر عـدد مـن  - ٢
الأصوات، يجرى اقتراع خـاص لغـرض خفـض عـدد هـؤلاء إلى اثنـين. وفي حالـة التعـادل بـين 
ثلاثـة مرشـحين أو أكـثر حـاصلين علـى أكـبر عـدد مـن الأصـــوات، يجــرى اقــتراع ثــان؛ وإذا 

تعادلت النتائج بين أكثر من مرشحين اثنين، يجري خفض العدد عن طريق القرعة. 
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المادة ٣٣ 
إذا انقسمت الأصوات بالتساوي بشأن مسألة غير الانتخابات، يجـرى تصويـت ثـان 
بعد ١٥ دقيقة من رفع الجلسة. وإذا أسفر هـذا التصويـت أيضـا عـن تسـاوي عـدد الأصـوات 

يعتبر المقترح مرفوضا.  
 

الفصل السابع   
اللغات الرسمية ولغات العمل   

المادة ٣٤ 
لغات المؤتمر الرسمية هي الإسبانية والانكليزية والروسية والصينية والعربيـة والفرنسـية، 

ولغات عمل المؤتمر هي الإسبانية والانكليزية والفرنسية. 
المادة ٣٥ 

تترجم الكلمات التي تلقى بأي لغة رسمية ترجمة شفوية إلى اللغات الرسمية الأخرى. 
المادة ٣٦ 

يجوز لأي ممثل أن يدلي ببيان بلغة غير اللغـات الرسميـة للمؤتمـر. وفي هـذه الحالـة عليـه 
أن يدبر أمر الترجمة الشفوية لكلمته إلى إحدى اللغات الرسمية للمؤتمر. 

 
الفصل الثامن   

المحاضر   
المادة ٣٧ 

لن يجري توفير المحاضر الحرفية والمحاضر الموجزة للجلسات.   - ١
يتـم إعـداد وحفـظ التسـجيلات الصوتيـة لجلسـات المؤتمـــر واللجــان وفقــا للممارســة  - ٢

المتبعة في الأمم المتحدة. 
 

الفصل التاسع   
علانية الجلسات   

المادة ٣٨ 
تعقد الجلسات العامـة للمؤتمـر وجلسـات اللجـان كجلسـات علنيـة مـا لم تقـرر الهيئـة 

المعنية وجود ظروف استثنائية تحتم عقد جلسة بعينها كجلسة خاصة.  
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الفصل العاشر   
اللجان   

المادة ٣٩ 
للمؤتمـر أن ينشـئ مـا يلـزم مـن لجـان لتأديـة مهامـــه. وتحــال البنــود المتعلقــة بمواضيــع 
متشـاة إلى اللجنـة المعنيـة بذلـك النـوع مـن المواضيـع. ولا يجـوز للجـان أن تـدرج في جــدول 

الأعمال أي بند بمبادرا الخاصة.  
المادة ٤٠ 

تنتخب كل لجنة رئيسها ونائبا للرئيس ومقررا.  
المادة ٤١ 

ينطبق النظام الداخلي للمؤتمر على أعمال اللجان، حيثما أمكـن. وللجـان أن تسـتغني 
عن الترجمة الشفوية إلى لغة ما.  

 
الفصل الحادي عشر   

المشاركون الآخرون والمراقبون   
المادة ٤٢ 

للممثلـين الذيـــن تســميهم المنظمــات الــتي تلقــت مــن الجمعيــة العامــة دعــوة دائمــة 
للاشتراك في دورات وأعمال جميع المؤتمرات الدولية المعقودة تحت رعايتـها الحـق في المشـاركة 

في مداولات المؤتمر ولجانه بصفة مراقب، دون التمتع بحق التصويت. 
المادة ٤٣ 

للممثلـين الذيـن تسـميهم حركـات التحريـر الوطنيـة المدعـوة إلى المؤتمـــر أن يشــاركوا 
بصفة مراقب، دون التمتع بحـق التصويـت، في مـداولات المؤتمـر ولجانـه بشـأن أي مسـألة هـي 

موضع اهتمام خاص بالنسبة لتلك الحركات.  
المادة ٤٤ 

للممثلـين الذيـن تســـميهم الوكــالات المتخصصــة أن يشــاركوا بصفــة مراقــب، دون 
التمتع بحق التصويت، في مداولات المؤتمر ولجانه بشأن المسائل الداخلة في نطـاق أنشـطة تلـك 

الوكالات. 
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المادة ٤٥ 
للممثلين الذين تسميهم المنظمات الحكوميـة الدوليـة الأخـرى المدعـوة لحضـور المؤتمـر 
أن يشـاركوا بصفـة مراقـب، دون التمتـع بحـق التصويـت، في مـداولات المؤتمـــر ولجانــه بشــأن 

المسائل الداخلة في نطاق أنشطة تلك المنظمات. 
المادة ٤٦ 

ـــة المدعــوة لحضــور المؤتمــر أن تســمي ممثلــين يشــاركون في  للمنظمـات غـير الحكومي - ١
الجلسات العلنية للمؤتمر ولجانه.  

وبنـاء علـى دعـوة رئيـس هيئـة المؤتمـر المعنيـة ورهنـا بموافقـة تلـك الهيئـة، يجـــوز لهــؤلاء  - ٢
الممثلين الإدلاء ببيانات شفوية بشأن المسائل التي لهم فيها كفاءة خاصة.  

المادة ٤٧ 
توزع الأمانة على جميع الوفـود البيانـات الخطيـة المقدمـة مـن الممثلـين المسـمين المشـار 
إليهم في المواد ٤٢ إلى ٤٦  بالكميات واللغات التي أتيحت ــا هـذه البيانـات للأمانـة لغـرض 
التعميم، شريطة أن يكون البيان المقدم باســم أي منظمـة غـير حكوميـة متصـلا بأعمـال المؤتمـر 

ومتعلقا بموضوع يكون فيه لهذه المنظمة كفاءة خاصة.  
 

الفصل الثاني عشر   
التعديلات   
المادة ٤٨ 

يجوز تعديل مواد هذا النظام الداخلي بقرار يتخذه المؤتمر. 
 


